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ABSTRAK 
 
 

YULIANAH SAIN. Campur Kode pada Customer Service Nokia Care Centre 
Makassar: Kajian Sosiolinguistik (dibimbing oleh Lukman dan Nurhayati). 
 

Penelitian ini betujuan mengkaji campur kode pada customer service nokia 
care centre Makassar. 

 
Penelitian ini bersifat deskriptif kualitatif, dilakukan di Makassar. Data 

penelitian adalah tuturan-tuturan para customer service dan pelangganyang 
bersumber dari customer service. Sumber datanya adalah customer service yang 
melakukan interaksi dengan pelanggan maupun sesama customer service. 
Metode pengumpulan data dalam penelitian ini menggunakan metode simak dan 
catat. Populasi dalam penelitian seluruh tuturan yang terjadi antara customer 
service dengan calon pelanggan saat penawaran produk dan persetujuan service. 
Sampel penelitian ini sebanyak 50 tuturan yang dijadikan sebagai sampel. Hal ini 
disebabkan karena populasinya memiliki kesamaan karakter pola tuturan, yaitu 
pola tuturan pendahuluan, pola tuturan isi, dan pola tuturan penutup. Data 
dianalisis dengan metode deskriptif fungsional bedasarkan fungsinya sebagi alat 
komunikasi. 

 
Hasil penelitian menunjukan bahwa wujud campur kode pada komunikasi 

customer service dan pelanggan di Nokia Care Centre Makassar terdiri atas, 
campur kode dalam bentuk kata dan campur kode dalam bentuk frasa. Faktor 
yang mempengaruhi penggunaan campur kode pada komunikasi customer 
service dan pelanggan di Nokia Care Centre Makassar terdiri atas: faktor jenis 
kelamin, faktor gengsi, faktor usia, faktor pendidikan dan faktor kelas sosial. 
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